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Baumer Inc.
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Phone +1 (1)905 335-8444

China 

Baumer (China) Co., Ltd.

CN-201612 Shanghai

Phone +86 (0)21 6768 7095
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Baumer (Singapore) Pte. Ltd.
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Phone +65 6396 4131
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Phone +46 (0)36 13 94 30
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Baumer Electric AG

CH-8501 Frauenfeld

Phone +41 (0)52 728 1313
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Baumer Ltd.
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Phone +44 (0)1793 783 839

USA

Baumer Ltd.

US-Southington, CT 06489
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Line sensor, analog

> 1800 Hz

< 0,5 ms

Plus petit objet détectable
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--> Analogausgang = 4 mA
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Montage de létrier réflecteur:Mounting reflector bracketMontage Reflektorbügel

Das maximale Anzugsdrehmoment von 1 Nm darf nicht
überschritten werden! Andernfalls kann das Gewinde
beschädigt werden und der Sensor wird unbrauchbar.

• The maximum tightening torque of 1 Nm must not be exceeded!
If it is, the threading may get damaged and the sensor become
unusable.

Le couple de serrage maximal de 1 Nm ne doit pas être dépassé !
Si c'est le cas, le filetage peut être endommagé et le capteur
devient inutilisable.
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